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INSTRUCTION SHEET
SPECIFICATIONS

Toy: 

Toy No.: 

Part No.:

Trim Size:

Folded Size:

Type of Fold:

# colors:

Colors:

Paper Stock:

Paper Weight:

EDM No.:

JW 

HRX53

19L

JL70

A4

A5

1C+1C

White Offset

70 GSM FSC

4+

3

TO  PLAY •  POUR  JOUER  •  SPIELEN  •  PER  G IOCARE  •  ZO  SPEEL  JE  •  ¡A  JUGAR!  •  COMO BRINCAR •  SÅ  HÄR ANVÄNDS  LEKSAKEN  •  KÄYTTÖ
SÅDAN LEGER  DU  •  SL IK  GJØR  DU  •  ZABAWA •  HRA •  JÁTSSZUNK!  •  И Г РА  •  Γ Ι Α  ΝΑ  Π Α Ι Ξ Ε Τ Ε  •  OYNAMAK İÇ İN • للّعب

Open the mouth and store up to 20 Minis (not included). • La bouche du dinosaure peut contenir jusqu'à 20 mini-dinosaures (non inclus). • Das Maul öffnen und bis zu 20 
Mini-Dinosaurier (nicht enthalten) aufbewahren. • Apri la bocca e riponi fino a 20 mini dinosauri (non inclusi). • Open de bek en stop er tot wel 20 minidinosaurussen in (niet 
inbegrepen). • Abre la boca y guarda en su interior hasta 20 minidinosaurios (no incluidos). • Abre a boca e guarda até 20 minidinossauros lá dentro (não incluídos). • Öppna munnen 
och förvara upp till 20 minidinosaurier (ingår ej). • Avaa suu ja laita säilöön jopa 20 minidinosaurusta (eivät sisälly pakkaukseen). • Åbn munden for at opbevare op til 20 
minidinosaurer (medfølger ikke). • Åpne munnen og oppbevar opptil 20 minidinosaurer (følger ikke med). • Otwórz szczękę dinozaura i schowaj do 20 minidinozaurów (nie znajdują 
się w zestawie). • Otevřete tlamu a uložte do ní až 20 minidinosaurů (nejsou součástí balení). • Otvor ústa a ulož až 20 minidinosaurov (nie sú súčasťou balenia). • A száját kinyitva 
akár 20 minidínót (nem tartozék) tárolhatsz benne. • Откройте пасть для хранения более 20 мини-динозавров (не входят в комплект). • Ανοίξτε το στόμα και αποθηκεύστε 
μέχρι και 20 μίνι δεινόσαυρους (δεν περιλαμβάνονται). • Ağzı aç ve 20 mini dinozoru (ürüne dahil değildir) sakla. • (غ� متضمن) ًافتح فمه وخزّن حتى 20 ديناصوراً صغ�ا

A.
2 :

1  :
ONE-TIME  ASSEMBLY  •  ASSEMBLAGE  DÉF IN IT IF  •  E INMALIGER  ZUSAMMENBAU •  MONTAGGIO  DA  ESEGU IRE  UNA VOLTA SOLA
HOEFT  MAAR ÉÉN  KEER  IN  ELKAAR TE  WORDEN  GEZET  •  SOLO  DEBE  MONTARSE  LA  PRIMERA VEZ  QUE  SE  USA  •  MONTAGEM DEF IN IT IVA
ENGÅNGSMONTERING  •  KERRAN KOOTTAVA •  ENGANGSSAMLING  •  ENGANGSMONTERING  •  MONTA Ż  JEDNORAZOWY •  JEDNORÁZOVÉ  SESTAVENÍ
JEDNORAZOVÁ MONTÁŽ  •  EGYSZERI  ÖSSZESZERELÉS  •  РА ЗО В А Я  С Б О Р К А  •  Η  ΣΥ ΝΑ Ρ Μ ΟΛΟ Γ Η ΣΗ  Γ Ι Ν Ε ΤΑ Ι  Μ Ι Α  Φ Ο ΡΑ  •  TEK  SEFERL İK KURULUM • تركيب مرة واحدة 

قم بتوصيل الساق� والذيل.

Attach the legs and tail. • Fixez ses pattes arrière et sa queue. • Die Beine und das Schwanzteil anbringen. • Aggancia le zampe e la coda.
Bevestig de poten en staart. • Monta las patas y la cola. • Monta as patas e a cauda. • Sätt fast ben och svans. • Kiinnitä jalat ja häntä.
Fastgør ben og hale. • Fest beina og halen. • Przymocuj nogi i ogon. • Připevněte nohy a ocas. • Pripoj nohu a chvost. • Rögzítsd a lábait és a farkát.
Прикрепи лапы и хвост. • Προσαρμόστε τα πόδια και την ουρά. • Bacakları ve kuyruğu tak. • 

NOTE: Refer to the molded letters on the product parts for easy assembly. • 
REMARQUE : Référez-vous aux lettres moulées sur les éléments du produit 
pour un assemblage facile. • HINWEIS: Die eingestanzten Buchstaben auf 
den Produktteilen dienen als Orientierungshilfe für den Zusammenbau. • 
NOTA: fai riferimento alle lettere stampate sui componenti per un montaggio 
semplificato. • LET OP: Zet in elkaar volgens de letters op de onderdelen van 
het product. • NOTA: Utilizar como referencia las letras indicadas en las 
piezas del producto para un montaje más sencillo. • NOTA: verificar as letras 
moldadas nas peças do produto para facilitar a montagem. • Obs! Tryckta 
bokstäver på produktdelarna förenklar monteringen. • HUOMAA: Käytä 
kokoamisessa apuna osiin merkittyjä kirjaimia. • BEMÆRK: Se de støbte 
bogstaver på produktets dele, når du skal samle det. • MERK: Se bokstavene 
trykket på produktdelene for enkel montering. • UWAGA: Podczas składania 
zabawki sprawdzaj litery wytłoczone na elementach. • POZNÁMKA: 
Postupujte podle vylisovaných písmen na dílech výrobku, usnadní vám to 
sestavení. • POZNÁMKA: Vyrazené písmená na dieloch výrobku uľahčujú 
montáž. • MEGJEGYZÉS: A termék alkatrészeire nyomott jelek segítenek a 
könnyű összeszerelésben. • ПРИМЕЧАНИЕ. Для облегчения процесса 
сборки сравнивайте литые буквы на деталях. • ΣΗΜΕΙΩΣΗ: ∆είτε τα 
γράμματα των κομματιών για ευκολία στη συναρμολόγηση. • NOT: Kolay 
kurulum için parçaların üzerindeki kabartmalı harflere bakın. • 
ملاحظة: یجب الرجوع للأحرف المطبوعة على المنتج لمساعدتك على تركیبھ بشكل أسھل. 

غ� معد للاستخدام مع بعض الديناصورات الصغ�ة. الديناصورات الصغ�ة تباع على حدة، وتخضع لتوفرها.

Not for use with some Minis. Minis sold separately, subject to availability. • 
Ne pas utiliser avec certains mini-dinosaures. Mini-dinosaures vendus 

séparément, selon disponibilité. • Nicht zum Gebrauch mit allen Mini-Dinosauriern 
geeignet. Mini-Dinosaurier separat erhältlich. Einige Artikel werden nicht in allen 

Ländern vertrieben. • Non compatibile con alcuni mini dinosauri. Mini dinosauri in vendita 
separatamente, secondo disponibilità. • Niet geschikt voor sommige minidinosaurussen. 

Andere minidinosaurussen apart verkrijgbaar en niet overal leverbaar. • No compatible con 
algunos minidinosaurios. Se venden por separado y están sujetos a disponibilidad. • Não 

compatível com alguns minidinossauros. Minidinossauros vendidos em separado e sujeitos à 
disponibilidade. • Går inte använda med alla minidinosaurier. Minidinosaurier säljs separat, så länge lagret 

räcker. • Ei yhteensopiva joidenkin minidinosaurusten kanssa. Minidinosaurukset myydään erikseen, 
saatavuus voi vaihdella. • Kan ikke bruges sammen med alle minidinosaurer. Minidinosaurer sælges separat 

og så længe lager haves. • Kan ikke brukes med alle minidinosaurer. Minidinosaurer selges separat så langt 
lageret rekker. • Nie nadaje się do użytku z niektórymi minidinozaurami. Minidinozaury sprzedawane oddzielnie w 

zależności od dostępności. • Není kompatibilní s některými minidinosaury. Figurky minidinosaurů se prodávají 
samostatně dle aktuální nabídky. • Nie je kompatibilný s niektorými minidinosaurami. Figúrky minidinosaurov sa predávajú 

samostatne podľa aktuálnej ponuky. • Nem minden minidinóval használható. A minidinók külön kaphatók a készlet erejéig. • 
Не подходит для использования с некоторыми мини-динозаврами. Мини-динозавры продаются отдельно, в 

зависимости от наличия. • ∆ε χρησιμοποιείται με ορισμένες φιγούρες μίνι δεινόσαυροι. Οι φιγούρες μίνι δεινόσαυροι 
πωλούνται ξεχωριστά, ανάλογα με τη διαθεσιμότητα. • Bazı mini dinozorlarla birlikte kullanılamaz. Mini dinozorlar ayrı ayrı ve 

stoklara bağlı olarak satılır. •

B. Open and release the Minis. • Ouvrir et libérer les mini-dinosaures. • Öffnen und die 
Mini-Dinosaurier herauslassen. • Apri e libera i mini dinosauri. • Maak de gigantische 
dinosaurus open en bevrijd de minidinosaurussen. • Abre por aquí para sacar de dentro 
los minidinosaurios. • Abre e solta os minidinossauros. • Öppna och släpp ut 
minidinosaurierna. • Avaa ja vapauta minidinosaurukset. • Åbn, og slip 
minidinosaurerne fri. • Åpne opp og slipp ut minidinosaurene. • Otwórz i uwolnij 
minidinozaury. • Otevři a vypusť mini dinosaury. • Otvor a vypusť minidinosaurov. • 
Engedd ki a minidinókat a nagy bendőből. • Откройте и освободите 
мини-динозавров. • Ανοίξτε και απελευθερώστε τους μίνι δεινόσαυρους. • Açın 
ve mini dinozorları dışarı çıkarın. • يجب الفتح وإطلاق الديناصورات الصغ�ة.

INSTRUCTIONS  •  MODE  D'EMPLOI  •  ANLE ITUNG •  ISTRUZION I
GEBRU IKSAANWIJZ ING  •  INSTRUCCIONES  •  INSTRUÇÕES

ANVISN INGAR •  KÄYTTÖOHJE  •  VEJLEDNING  •  BRUKSANVISN ING
INSTRUKCJA  •  NÁVOD •  HASZNÁLATI  ÚTMUTATÓ •  ИНСТРУКЦИЯ

ΟΔΗΓΙΕΣ •  KULLANIM TAL İMATLARI  • التعلي�ت               

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin car il contient des informations importantes. • Diese 
Anleitung bitte für Rückfragen und weitere spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. • Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono informazioni importanti. • 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing; kan later nog van pas komen. • Guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este juguete. • Guarde estas instruções 
para referência futura, pois contêm informações importantes. • Spara de här anvisningarna, de innehåller viktig information. • Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä siinä on tärkeää tietoa. • Denne 
brugsanvisning indeholder vigtige oplysninger og bør gemmes til senere brug. • Ta vare på denne bruksanvisningen for senere bruk. Den inneholder viktig informasjon. • Zachowaj tę instrukcję, ponieważ zawiera 
ważne informacje. • Uschovejte tento návod pro budoucí použití, protože obsahuje důležité informace. • Tento návod si uchovajte do budúcna, pretože obsahuje dôležité informácie. • Őrizze meg az útmutatót, mert 
a későbbiekben is felhasználható, fontos információkat tartalmaz! • Сохраните инструкцию, так как она содержит важную информацию. • Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική χρήση, καθώς 
περιέχουν σημαντικές πληροφορίες. • Önemli bilgiler içeren bu talimatları daha sonra tekrar kullanabilmek için lütfen saklayın. • يجب الاحتفاظ بهذه التعلي�ت لاحتوائها معلومات هامة عن طريقة الاستخدام.

CONTENTS  •  CONTIENT  •  INHALT  •  CONTENUTO  •  INHOUD •  CONTEN IDO  •  CONTEÚDO •  INNEHÅLL  •  S ISÄLTÖ  •  INDHOLD  •  INNHOLD  
Z AWA RTO Ś Ć  •  OBSAH •  OBSAHUJE  •  TARTALOM:  •  СОД Е РЖ И МО Е  •  Π Ε Ρ Ι Ε ΧΟ Μ Ε ΝΑ  •  İ Ç İ N D E K İ L E R  • المحتويات

Jurassic World franchise © Universal City Studios LLC 
and Amblin Entertainment, Inc. Series © DreamWorks Animation LLC. All rights reserved.
Franchise Jurassic World © Universal City Studios LLC et 
Amblin Entertainment, Inc. Series © DreamWorks Animation LLC. Tous droits réservés.

©2023 Mattel.  ® and ™ designate U.S. trademarks of Mattel, except as noted. ® et ™ désignent des marques de Mattel aux États-Unis, sauf indication contraire. Mattel Europa B.V., Gondel 1, 1186 MJ Amstelveen, Nederland. Mattel 
U.K. Limited, The Porter Building, 1 Brunel Way, Slough SL1 1FQ, UK. Mattel France, Parc de la Cerisaie, 1/3/5 allée des Fleurs, 94260 Fresnes Cedex. N° Cristal 0969 36 99 99 (Numéro non surtaxé) ou www.lesjouetsmattel.fr Mattel 
Belgium N.V. De Kleetlaan 4, 1831 Machelen (Diegem) Belgium. Deutschland : Mattel GmbH, Solmsstraße 83, D-60486 Frankfurt am Main. Schweiz: Mattel AG, Kirchstrasse 24, CH-3097 Liebefeld. Österreich: Mattel Ges.m.b.H., 
Campus 21, Liebermannstraße A01 404, A- 2345 Brunn/Gebirge. Mattel Italy Srl, Via Turati 4, 20121 Milano, Italy. Servizio assistenza clienti: Customersrv.italia@mattel.com - Numero verde 800 11 37 11. Mattel España, S. A, Aribau 
200 pl. 9, 08036 Barcelona. cservice.spain@mattel.com Tel.: +34 933 06 79 00 http://www.service.mattel.com/es. Mattel Australia Pty. Ltd., 658 Church St., Richmond, Victoria, 3121. Consumer Advisory Service - 1300 135 312. 
Dystrybutor: Mattel Poland Sp. z o.o., Budynek Skyliner 31 p., ul. Prosta 67, 00-838 Warszawa, Polska. Mattel AEBE, Εθνάρχου Μακαρίου 1, Κτήριο Κ-2, ΤΚ 17561, Παλαιό Φάληρο. Hong Kong: Kids Kingdom Limited, Room 1908-9, Gala 
Place, 56 Dundas Street, Mongkok, Kowloon, Hong Kong. Customer Care line: (852)2782-0766. Taiwan: Chickabiddy Company Limited, 5/F, No. 186, Section 4, Nanjing East Road, Taipei 10595, Taiwan. Customer Care line: 
(02)2578-1188. Mainland China: Mattel Barbie (Shanghai) Trading Co., Ltd. Units 4701-4711, 47F, 2 Grand Gateway, 3 Hong Qiao Road, Shanghai, 200030, P.R.C. Customer Care line: 400-819-8658. Diimport & Diedarkan Oleh: Mattel 
Continental Asia Sdn Bhd. Level 19, Tower 3, Avenue 7, No. 8 Jalan Kerinchi, Bangsar South, 59200 Kuala Lumpur, Malaysia. Mattel South Africa (PTY) LTD, Office 102 I3, 30 Melrose Boulevard, Johannesburg 2196. Mattel Oyuncakçılık 
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Open the mouth and store up to 20 Minis (not included). • La bouche du dinosaure peut contenir jusqu'à 20 mini-dinosaures (non inclus). • Das Maul öffnen und bis zu 20 
Mini-Dinosaurier (nicht enthalten) aufbewahren. • Apri la bocca e riponi fino a 20 mini dinosauri (non inclusi). • Open de bek en stop er tot wel 20 minidinosaurussen in (niet 
inbegrepen). • Abre la boca y guarda en su interior hasta 20 minidinosaurios (no incluidos). • Abre a boca e guarda até 20 minidinossauros lá dentro (não incluídos). • Öppna munnen 
och förvara upp till 20 minidinosaurier (ingår ej). • Avaa suu ja laita säilöön jopa 20 minidinosaurusta (eivät sisälly pakkaukseen). • Åbn munden for at opbevare op til 20 
minidinosaurer (medfølger ikke). • Åpne munnen og oppbevar opptil 20 minidinosaurer (følger ikke med). • Otwórz szczękę dinozaura i schowaj do 20 minidinozaurów (nie znajdują 
się w zestawie). • Otevřete tlamu a uložte do ní až 20 minidinosaurů (nejsou součástí balení). • Otvor ústa a ulož až 20 minidinosaurov (nie sú súčasťou balenia). • A száját kinyitva 
akár 20 minidínót (nem tartozék) tárolhatsz benne. • Откройте пасть для хранения более 20 мини-динозавров (не входят в комплект). • Ανοίξτε το στόμα και αποθηκεύστε 
μέχρι και 20 μίνι δεινόσαυρους (δεν περιλαμβάνονται). • Ağzı aç ve 20 mini dinozoru (ürüne dahil değildir) sakla. • (غ� متضمن) ًافتح فمه وخزّن حتى 20 ديناصوراً صغ�ا
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قم بتوصيل الساق� والذيل.

Attach the legs and tail. • Fixez ses pattes arrière et sa queue. • Die Beine und das Schwanzteil anbringen. • Aggancia le zampe e la coda.
Bevestig de poten en staart. • Monta las patas y la cola. • Monta as patas e a cauda. • Sätt fast ben och svans. • Kiinnitä jalat ja häntä.
Fastgør ben og hale. • Fest beina og halen. • Przymocuj nogi i ogon. • Připevněte nohy a ocas. • Pripoj nohu a chvost. • Rögzítsd a lábait és a farkát.
Прикрепи лапы и хвост. • Προσαρμόστε τα πόδια και την ουρά. • Bacakları ve kuyruğu tak. • 

NOTE: Refer to the molded letters on the product parts for easy assembly. • 
REMARQUE : Référez-vous aux lettres moulées sur les éléments du produit 
pour un assemblage facile. • HINWEIS: Die eingestanzten Buchstaben auf 
den Produktteilen dienen als Orientierungshilfe für den Zusammenbau. • 
NOTA: fai riferimento alle lettere stampate sui componenti per un montaggio 
semplificato. • LET OP: Zet in elkaar volgens de letters op de onderdelen van 
het product. • NOTA: Utilizar como referencia las letras indicadas en las 
piezas del producto para un montaje más sencillo. • NOTA: verificar as letras 
moldadas nas peças do produto para facilitar a montagem. • Obs! Tryckta 
bokstäver på produktdelarna förenklar monteringen. • HUOMAA: Käytä 
kokoamisessa apuna osiin merkittyjä kirjaimia. • BEMÆRK: Se de støbte 
bogstaver på produktets dele, når du skal samle det. • MERK: Se bokstavene 
trykket på produktdelene for enkel montering. • UWAGA: Podczas składania 
zabawki sprawdzaj litery wytłoczone na elementach. • POZNÁMKA: 
Postupujte podle vylisovaných písmen na dílech výrobku, usnadní vám to 
sestavení. • POZNÁMKA: Vyrazené písmená na dieloch výrobku uľahčujú 
montáž. • MEGJEGYZÉS: A termék alkatrészeire nyomott jelek segítenek a 
könnyű összeszerelésben. • ПРИМЕЧАНИЕ. Для облегчения процесса 
сборки сравнивайте литые буквы на деталях. • ΣΗΜΕΙΩΣΗ: ∆είτε τα 
γράμματα των κομματιών για ευκολία στη συναρμολόγηση. • NOT: Kolay 
kurulum için parçaların üzerindeki kabartmalı harflere bakın. • 
ملاحظة: یجب الرجوع للأحرف المطبوعة على المنتج لمساعدتك على تركیبھ بشكل أسھل. 

غ� معد للاستخدام مع بعض الديناصورات الصغ�ة. الديناصورات الصغ�ة تباع على حدة، وتخضع لتوفرها.

Not for use with some Minis. Minis sold separately, subject to availability. • 
Ne pas utiliser avec certains mini-dinosaures. Mini-dinosaures vendus 

séparément, selon disponibilité. • Nicht zum Gebrauch mit allen Mini-Dinosauriern 
geeignet. Mini-Dinosaurier separat erhältlich. Einige Artikel werden nicht in allen 

Ländern vertrieben. • Non compatibile con alcuni mini dinosauri. Mini dinosauri in vendita 
separatamente, secondo disponibilità. • Niet geschikt voor sommige minidinosaurussen. 

Andere minidinosaurussen apart verkrijgbaar en niet overal leverbaar. • No compatible con 
algunos minidinosaurios. Se venden por separado y están sujetos a disponibilidad. • Não 

compatível com alguns minidinossauros. Minidinossauros vendidos em separado e sujeitos à 
disponibilidade. • Går inte använda med alla minidinosaurier. Minidinosaurier säljs separat, så länge lagret 

räcker. • Ei yhteensopiva joidenkin minidinosaurusten kanssa. Minidinosaurukset myydään erikseen, 
saatavuus voi vaihdella. • Kan ikke bruges sammen med alle minidinosaurer. Minidinosaurer sælges separat 

og så længe lager haves. • Kan ikke brukes med alle minidinosaurer. Minidinosaurer selges separat så langt 
lageret rekker. • Nie nadaje się do użytku z niektórymi minidinozaurami. Minidinozaury sprzedawane oddzielnie w 

zależności od dostępności. • Není kompatibilní s některými minidinosaury. Figurky minidinosaurů se prodávají 
samostatně dle aktuální nabídky. • Nie je kompatibilný s niektorými minidinosaurami. Figúrky minidinosaurov sa predávajú 

samostatne podľa aktuálnej ponuky. • Nem minden minidinóval használható. A minidinók külön kaphatók a készlet erejéig. • 
Не подходит для использования с некоторыми мини-динозаврами. Мини-динозавры продаются отдельно, в 

зависимости от наличия. • ∆ε χρησιμοποιείται με ορισμένες φιγούρες μίνι δεινόσαυροι. Οι φιγούρες μίνι δεινόσαυροι 
πωλούνται ξεχωριστά, ανάλογα με τη διαθεσιμότητα. • Bazı mini dinozorlarla birlikte kullanılamaz. Mini dinozorlar ayrı ayrı ve 

stoklara bağlı olarak satılır. •

B. Open and release the Minis. • Ouvrir et libérer les mini-dinosaures. • Öffnen und die 
Mini-Dinosaurier herauslassen. • Apri e libera i mini dinosauri. • Maak de gigantische 
dinosaurus open en bevrijd de minidinosaurussen. • Abre por aquí para sacar de dentro 
los minidinosaurios. • Abre e solta os minidinossauros. • Öppna och släpp ut 
minidinosaurierna. • Avaa ja vapauta minidinosaurukset. • Åbn, og slip 
minidinosaurerne fri. • Åpne opp og slipp ut minidinosaurene. • Otwórz i uwolnij 
minidinozaury. • Otevři a vypusť mini dinosaury. • Otvor a vypusť minidinosaurov. • 
Engedd ki a minidinókat a nagy bendőből. • Откройте и освободите 
мини-динозавров. • Ανοίξτε και απελευθερώστε τους μίνι δεινόσαυρους. • Açın 
ve mini dinozorları dışarı çıkarın. • يجب الفتح وإطلاق الديناصورات الصغ�ة.
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Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin car il contient des informations importantes. • Diese 
Anleitung bitte für Rückfragen und weitere spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. • Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono informazioni importanti. • 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing; kan later nog van pas komen. • Guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este juguete. • Guarde estas instruções 
para referência futura, pois contêm informações importantes. • Spara de här anvisningarna, de innehåller viktig information. • Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä siinä on tärkeää tietoa. • Denne 
brugsanvisning indeholder vigtige oplysninger og bør gemmes til senere brug. • Ta vare på denne bruksanvisningen for senere bruk. Den inneholder viktig informasjon. • Zachowaj tę instrukcję, ponieważ zawiera 
ważne informacje. • Uschovejte tento návod pro budoucí použití, protože obsahuje důležité informace. • Tento návod si uchovajte do budúcna, pretože obsahuje dôležité informácie. • Őrizze meg az útmutatót, mert 
a későbbiekben is felhasználható, fontos információkat tartalmaz! • Сохраните инструкцию, так как она содержит важную информацию. • Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική χρήση, καθώς 
περιέχουν σημαντικές πληροφορίες. • Önemli bilgiler içeren bu talimatları daha sonra tekrar kullanabilmek için lütfen saklayın. • يجب الاحتفاظ بهذه التعلي�ت لاحتوائها معلومات هامة عن طريقة الاستخدام.
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